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Pistol de unghii fără fir de 
4V

MANUALUL UTILIZATORULUI
Vă mulțumim că ați achiziționat această șurubelniță fără fir cu lanternă. Înainte de a 
începe să o folosiți, vă rugăm să citiți cu atenție acest manual de utilizare și să îl păstrați 
pentru o eventuală utilizare ulterioară.
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  RO 6 Instrucțiuni generale de 
siguranță

1. SIGURANȚĂ GENERALĂ INSTRUCȚIUNI
 AVERTISMENT!

Citiți cu atenție manualul de instrucțiuni înainte de utilizare.

Avertismente importante privind siguranța
Despachetați produsul cu atenție și asigurați-vă că nu aruncați nicio parte a ambalajului înainte de a găsi toate 
componentele produsului.
Păstrați produsul într-un loc uscat și ferit de accesul copiilor.
Citiți toate avertismentele și instrucțiunile. Nerespectarea avertismentelor și a instrucțiunilor de avertizare 
poate avea ca rezultat un accident, un incendiu și/sau o rănire gravă.

Ambalare
Produsul este plasat într-un ambalaj care previne deteriorarea în timpul transportului. Acest ambalaj este o 
materie primă și, prin urmare, poate fi predat pentru reciclare.

Instrucțiuni de utilizare
Înainte de a începe să lucrați cu mașina, citiți următoarele reguli de siguranță și instrucțiuni de utilizare. 
Familiarizați-vă cu elementele de funcționare și cu utilizarea corectă a aparatului. Păstrați manualul într-un loc 
sigur pentru consultări ulterioare. Vă recomandăm să păstrați ambalajul original, inclusiv materialele de 
ambalare interioare, bonul de casă și cardul de garanție pentru o perioadă minimă de garanție.
Pentru un caz de transport, împachetați aparatul în cutia originală de la producător, asigurând astfel
o protecție maximă a produsului în timpul unui eventual transport (de exemplu, mutarea sau trimiterea la o stație de 
service).

 Notă:
În cazul în care predați aparatul unei alte persoane, predați-l împreună cu manualul. Respectarea instrucțiunilor de 
utilizare anexate este o condiție prealabilă pentru utilizarea corectă a mașinii. Manualul de utilizare include, de 
asemenea, instrucțiuni de utilizare, întreținere și reparații.

Producătorul nu își asumă nicio răspundere pentru accidente sau daune care rezultă din 
nerespectarea acestui manual.
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Produsul este conform cu standardele și 
reglementările aplicabile.

Citiți cu atenție manualul de instrucțiuni 
înainte de utilizare.

Utilizați echipament de protecție a ochilor

Utilizarea echipamentului de protecție a 
urechilor

2. SIMBOLURI
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3. DESCRIERE
Numerele din text se referă la diagramele de la paginile 2 - 4.
1. Pârghie de reîncărcare
2. Arborele cartușului
3. Comutator
4. "0/1" comutator
5. Top
6. Ac de siguranță
7. Fereastra nivelului de umplere a cartușului
8. Cablu încărcător
9. Priză de încărcare
10. Lumina de indicare a bateriei

4. OPERAȚIUNE
Încărcarea dispozitivului (Fig. A)

Conectați cablul încărcătorului (8) (inclus) la un adaptor (neinclus). 
Conectați cablul încărcătorului (8) la aparat. (Fig. E)
Conectați fișa încărcătorului la o priză electrică și așteptați o vreme. Lumina de indicare a încărcătorului (10) 
se va aprinde și va arăta starea de încărcare.

LED Starea încărcătorului

Roșu Încărcarea bateriei este în curs.

Verde Încărcarea bateriei s-a încheiat, bateria este complet 

încărcată.

După ce bateria este complet încărcată, scoateți fișa încărcătorului din priză și scoateți fișa mică din dispozitiv.

Încărcarea completă a bateriei poate dura până la 2-3 ore.

Dacă indicatorul de încărcare cu LED roșu începe să lumineze în timpul funcționării, acest lucru indică faptul că 
bateria se va descărca în curând.

Aplicație (Fig. B)
Pentru acest instrument, utilizați una dintre următoarele lungimi 
pentru capse sau cuie: Capse: 6 până la 10 mm
Unghii: 6 până la 10 mm

Încărcarea cuielelor sau capsele (Fig. C)
Alegeți cuiul sau capsa potrivită pentru treaba 
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Funcționare 9 RO
respectivă. Țineți dispozitivul de fixare cu 
partea inferioară în sus.
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Deschideți arborele cartușului (2) prin apăsarea ușoară a manetei de 
reîncărcare (1). Trageți maneta de reîncărcare înapoi pentru a 
deschide axul cartușului (2).

Pentru unghii:
Așezați cuiele cu capul în jos pe partea stângă a arborelui cartușului (2). Pe partea stângă se vede și un 
simbol de cui pe arborele cartușului, a se vedea fig.D.

Pentru capse:
Așezați cap la cap cap cap capsele în axul cartușului 

(2). Împingeți maneta de reîncărcare pentru a închide 
complet axul cartușului.

Înainte de a încărca dispozitivul, asigurați-vă că mașina se află în poziția 
"0". Nu încărcați niciodată capse și cuie în același timp.

Verificarea arborelui cartușului
Fereastra nivelului de umplere a cartușului (7) indică cantitatea de capse/unelte din interiorul axului cartușului.

Utilizarea dispozitivului de fixare
 După fiecare încercare de încărcare, testați mașina pe o bucată de racletă.

Apăsați comutatorul "0/I" (4) pe "I" pentru a debloca 
mașina. Apăsați comutatorul "0/I" (4) pe "0" pentru a 
bloca mașina.

Notă: Atunci când nu este utilizat, apăsați comutatorul "0/I" pe "0" pentru a bloca aparatul.
Notă: Întotdeauna stocați în Lock pe poziția "0".

Plasarea sculei
1. Așezați unealta pe piesa de prelucrat în locul în care ar trebui să se afle capsa sau cuiul.
2. Apăsați ferm scula în jos prin apăsarea mașinii în partea superioară (5) cu o mână.
3. Folosiți cealaltă mână pentru a acționa comutatorul (3).
4. Prin apăsarea fermă a mașinii, ridicați siguranța acesteia.

 AVERTISMENT!
Siguranța mașinii va fi ridicată atunci când se aplică o presiune asupra știftului de 
siguranță (6) de pe partea inferioară a mașinii. Întotdeauna asigurați-vă că gura de 
acroșare este în contact direct cu materialul atunci când apăsați comutatorul.

Capsare
Apăsați comutatorul (3).

 Unealta va provoca un ricoșeu din cauza impactului cu care funcționează. Țineți cont de acest lucru. Pentru 
cuiele și capsele lungi, acest lucru poate cauza o capsare sau o bătut în cuie greșită. Atunci când se 
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aplică o contrapresiune se poate evita capsarea sau baterea greșită.
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5. ÎNTREȚINERE
 Asigurați-vă că mașina nu este sub tensiune atunci când efectuați lucrări de 

întreținere a motorului.
Această mașină a fost proiectată pentru a funcționa pe o perioadă lungă de timp cu un minim de întreținere. 
Funcționarea continuă și satisfăcătoare depinde de îngrijirea corespunzătoare a mașinii și de curățarea 
regulată.

Defecțiune
În cazul în care aparatul nu funcționează corect, mai jos sunt prezentate o serie de cauze posibile și soluțiile 
adecvate:
În cazul în care o capsă sau un cui este blocat în sculă, urmați procedura de 

mai jos: Așezați mașina în poziția "0" (4).
Deschideți arborele cartușului (2) trăgând de maneta de reîncărcare (1) și lăsați să cadă 
capsele/grafele blocate. Reîncărcați aparatul, consultați capitolul " Încărcarea cuielelor sau capsele" 
pentru instrucțiuni.
Testați mașina pe o bucată de fier vechi.

Curățare
Curățați în mod regulat carcasa dispozitivului cu o cârpă moale, de preferință după fiecare utilizare. Păstrați fantele 
ventilatorului libere de praf și murdărie. Îndepărtați murdăria rezistentă cu ajutorul unei cârpe moi, umezită 
cu apă cu săpun. Nu utilizați solvenți precum benzen, alcool, amoniac etc., care ar putea deteriora părțile 
din plastic.

Pentru 
încărcător 
Utilizare 
preconizată
Acest dispozitiv are o baterie litiu-ion integrată, pe care o puteți încărca cu ajutorul cablului de încărcare USB inclus.
(adaptorul de rețea USB nu este inclus).

a) Aparatul nu trebuie utilizat de către persoane (inclusiv copii) cu capacități 
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsă de experiență și cunoștințe, 
cu excepția cazului în care acestea au fost supravegheate sau instruite.

b) Copiii trebuie supravegheați pentru a nu se juca cu aparatul.
c) Nu reîncărcați bateriile nereîncărcabile!
d) În timpul încărcării, bateriile trebuie să fie plasate într-o zonă bine ventilată!
e) Bateriile integrate pot fi îndepărtate pentru a fi eliminate numai de către personal 

calificat. Deschiderea carcasei carcasei poate distruge scula electrică. Pentru a scoate bateria din scula 
electrică, apăsați comutatorul Pornit/Oprit (4) până când bateria este complet descărcată. Deșurubați 
șuruburile de pe carcasă și îndepărtați carcasa carcasei pentru a scoate bateria. Pentru a preveni un 
scurtcircuit, deconectați conectorii de pe baterie pe rând și apoi izolați polii. Chiar și atunci când este 
complet descărcată, bateria conține încă o capacitate reziduală, care poate fi eliberată în cazul unui 
scurtcircuit.
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6. DATE TEHNICE 
Tipul de fișă de conectare A USB tip A

Tipul de fișă de conectare partea B USB tip Micro B

Numărul de capse/unghiuri 30/min.

Capse 6 până la 10 mm

Unghii 6 până la 10 mm

Greutate ca. 0,74 kg



FDN 3025-A

  RO  12  Instrucțiuni de utilizare

7. INSTRUCȚIUNI DE FUNCȚIONARE 
Operațiunea

Acest produs nu trebuie utilizat de către copii și persoane cu deficiențe fizice sau mentale sau de către 
persoane neexperimentate, cu excepția cazului în care acestea au fost instruite sau învățate în mod 
corespunzător cu privire la utilizarea în siguranță a produsului sau dacă nu au fost supravegheate în mod 
corespunzător de către o persoană calificată care va fi responsabilă de siguranța lor.
Aveți grijă sporită dacă produsul este utilizat în apropierea copiilor. Țineți întotdeauna aparatul în afara razei 
de acțiune a copiilor. Copiii trebuie supravegheați pentru a vă asigura că nu se joacă cu produsul.
Nu permiteți niciodată copiilor sau persoanelor care nu cunosc conținutul acestui manual de utilizare să lucreze 
cu aparatul. Reglementările locale pot stabili vârsta minimă a utilizatorului. Utilizatorul este responsabil pentru 
daunele cauzate terților în zona de lucru a aparatului ca urmare a utilizării acestuia.
Nu utilizați aparatul dacă sunteți obosit, sub influența alcoolului sau a narcoticelor.
Dacă este necesar, folosiți mijloace de protecție personală (mănuși, încălțăminte de lucru, protecție pentru 
ochi, aparate de protecție respiratorie etc.). Mijloacele de protecție personală reduc riscul de rănire a 
persoanelor.
Îmbrăcați-vă în mod corespunzător. Nu purtați haine largi sau bijuterii și asigurați-vă că părul, hainele sau 
mănușile nu se apropie periculos de piesele în mișcare. Hainele largi, bijuteriile sau părul lung pot rămâne 
prinse în piesele în mișcare.
Acordați o atenție constantă, urmăriți ceea ce faceți și gândiți-vă atunci când lucrați cu unelte electrice. Nu 
utilizați scule electrice dacă sunteți obosit sau sub influența drogurilor, alcoolului sau a medicamentelor. Un 
moment de neatenție atunci când lucrați cu scule electrice poate duce la vătămări grave.
Împiedicați situația în care instrumentul este pornit accidental. Asigurați-vă că întrerupătorul de declanșare este în 
poziția Oprit înainte de a conecta cablul de alimentare la priza de curent. Transportarea uneltelor electrice cu 
degetul pe întrerupătorul principal de declanșare sau conectarea cablului de alimentare la priza de alimentare 
atunci când întrerupătorul principal de declanșare este în poziția Pornit poate provoca răniri. Nu vă încurcați în 
propria cale. Când lucrați, mențineți întotdeauna o poziție fermă și un echilibru. Acest lucru va face posibil 
un control mai bun al sculei electrice în situații neprevăzute.
Folosiți cleme sau o menghină pentru a fixa piesa de lucru. Este mai sigur decât să țineți piesa de prelucrat în 
mână și, în același timp, aveți ambele mâini libere pentru a opera scula.
Păstrați zona de lucru ordonată și bine iluminată. O zonă de lucru dezordonată și prost luminată poate duce la rănire.
Nu lucrați cu scula electrică într-un mediu exploziv, cum ar fi, de exemplu, zonele în care există substanțe 
lichide, gazoase sau pulverulente inflamabile. În interiorul scântei electrice se produc scântei, care pot 
provoca aprinderea pulberilor sau a vaporilor inflamabili.
Nu lucrați cu materiale care conțin azbest. Folosiți o mască de praf. Atunci când lucrați cu unealta asigurați-vă 
că există o distanță de siguranță față de copii și alte persoane. Distracțiile pot duce la pierderea 
controlului asupra sculei.

Scopul utilizării
Acest instrument nu este conceput pentru uz profesional.
Nu utilizați produsul în alte scopuri decât cele prevăzute.
Din motive de siguranță, mașina nu trebuie să fie utilizată ca motor de acționare pentru alte unelte de lucru 
și seturi de unelte, cu excepția cazului în care este permisă în mod expres de către producător.

Instrucțiuni de utilizare
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Porniți și folosiți aparatul așa cum este descris în manualul de utilizare, urmați cu atenție toate instrucțiunile.
Înainte de a efectua orice fel de inspecție, întreținere sau reparații, deconectați cablul de alimentare al 
încărcătorului de la rețeaua de alimentare.
Utilizați unelte în stare bună de funcționare pentru sarcinile pentru care au fost proiectate.
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Lucrați numai în condiții de vizibilitate bună sau asigurați o iluminare 
artificială suficientă. Lucrați într-un mediu de lucru curat și ordonat.
Asigurați-vă că, în timpul lucrului, vă mențineți o poziție fermă și stabilă. Nu uitați că căderile reprezintă una 
dintre principalele cauze de rănire în timpul accidentelor.
Când găuriți foi de metal, folosiți un menghină și plasați o bucată de lemn sub foaie. O tablă metalică în 
rotație prezintă un risc grav.
Asigurați-vă că burghiul sau șurubelnița nu sunt utilizate pentru a lucra la obiecte aflate sub tensiune, pentru a 
preveni rănirea prin șoc electric. Înainte de a utiliza această unealtă, verificați dacă cunoașteți locația tuturor 
conductorilor sau cablurilor electrice din perete (utilizați un detector de metale în acest scop).
Depozitați și utilizați produsul numai la distanță de materiale și soluții inflamabile sau volatile.
Păstrați produsul departe de temperaturi extreme, de lumina directă a soarelui și de umiditate excesivă. 
Nu îl utilizați într-un mediu prăfuit.
Nu așezați produsul în apropierea aparatelor de încălzire, a focului deschis sau a altor aparate sau 
echipamente care sunt surse de căldură. Nu pulverizați produsul cu apă sau cu orice alt lichid. Nu turnați apă 
sau orice alt lichid în aparat. Nu scufundați aparatul în apă sau în orice alt lichid.
Nu lăsați niciodată aparatul pornit fără supraveghere.
Nu atingeți piesele mașinii până când acestea nu se opresc complet. Lăsați 
motorul să se răcească înainte de a depozita mașina într-o încăpere închisă.
În niciun caz nu trebuie să reparați sau să modificați singur produsul. Încredințați toate reparațiile și reglajele 
acestui produs unui centru de service autorizat sau vânzătorului. Manipularea aparatului în timpul 
perioadei de garanție poate anula garanția.
Producătorul nu este responsabil pentru daunele cauzate de utilizarea incorectă a acestui produs sau a 
accesoriilor sale. Astfel de daune includ deteriorarea alimentelor, răniri, arsuri, arsuri, arsuri, incendii 
etc.

Siguranța electrică

 ATENȚIE!
Citiți toate avertismentele de siguranță și toate instrucțiunile. Dacă nu respectați 
avertismentele și instrucțiunile furnizate, se poate produce o vătămare cauzată de un șoc 
electric, precum și un incendiu sau vătămări grave.

 Notă:
Păstrați aceste avertismente și instrucțiuni pentru utilizare ulterioară. Termenul "unealtă electrică" din toate 
avertismentele se referă la unealta dvs. alimentată de la rețeaua electrică (are instalat un cablu de alimentare) 
sau la uneltele fără cablu (fără cablu de alimentare).

Încărcătorul aparatului fără fir poate fi conectat la orice priză de curent, împiedicând descărcarea, care 
este instalată în conformitate cu normele în vigoare.
Ștecherul trebuie să fie alimentat la 230V 50Hz.
Deconectați încărcătorul dacă nu îl veți utiliza pentru o perioadă lungă de timp, dacă schimbați unealta sau 
dacă efectuați lucrări de întreținere a acesteia.
Ștecherul de alimentare de pe cablul de încărcare al uneltei trebuie să corespundă cu priza de alimentare. 
Nu modificați niciodată fișa de alimentare în niciun fel. Nu utilizați niciun adaptor de priză de alimentare 
pentru uneltele protejate prin împământare. Ștecherul de alimentare nemodificat și prizele de 
alimentare corespunzătoare reduc riscul de rănire prin șoc electric.
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Nu atingeți suprafețe împământate, cum ar fi țevi, încălzitoare, sobe electrice și frigidere, atunci când lucrați 
cu aparatul. Atunci când corpul dumneavoastră este împământat, riscul de rănire prin șoc electric 
este crescut.
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Nu expuneți scula electrică la ploaie sau într-un mediu umed. Intrarea apei în scula electrică crește riscul de 
rănire prin șoc electric.
Manipulați cu grijă cablul de alimentare. Nu utilizați niciodată cablul de alimentare pentru a transporta sau a 
muta unealta și nu trageți de el atunci când doriți să deconectați unealta de la rețeaua electrică. Evitați ca 
unealta să intre în contact cu obiecte unsuroase, fierbinți și ascuțite sau cu piese în mișcare. Un cablu de 
alimentare deteriorat sau încurcat crește riscul de rănire prin șoc electric.
Atunci când lucrați cu scule electrice într-un mediu umed, circuitul de alimentare trebuie să aibă instalat un 
dispozitiv de protecție împotriva curentului (RSD - dispozitiv de curent rezidual). Utilizarea unui dispozitiv de 
curent rezidual reduce riscul de rănire prin șoc electric.

Instrucțiuni de siguranță pentru baterie și încărcător
Utilizați numai bateria și încărcătorul furnizate cu această unealtă.
Conectați încărcătorul numai la o priză de rețea cu o tensiune de 230 V.
Protejați bateria și încărcătorul de umiditate. Nu utilizați dispozitivul într-un mediu exterior. Deconectați 
încărcătorul de la priza de alimentare de la rețea atunci când încărcătorul nu este utilizat, înainte de a curăța 
încărcătorul sau înainte de a efectua reparații la acesta.
Aveți grijă deosebită de baterie. Împiedicați bateria să cadă pe o suprafață dură și nu expuneți bateria la 
efectele presiunii sau la alte solicitări mecanice excesive. Păstrați bateria la o distanță de siguranță față de 
căldura sau frigul excesiv.
Nu încercați să reparați sau să dezasamblați bateria sau încărcătorul. Dacă orice piesă este deteriorată, 
trimiteți-o la reparat la un tehnician calificat sau trimiteți-o spre reparare la un centru de service 
autorizat sau la vânzător.
Încărcați bateria numai atunci când temperatura aerului ambiant este cuprinsă între 10°C și 40°C. O 
baterie încărcată poate fi utilizată pentru a alimenta uneltele în condiții de funcționare la o temperatură 
cuprinsă între 0°C și 50°C. Dacă bateria nu este utilizată, depozitați-o într-un loc uscat, la o temperatură 
cuprinsă între 10°C și 30°C.

 IMPORTANT! PERICOL!
Nu scurtcircuitați niciodată contactele bateriei și nu expuneți bateria la umiditate. Nu depozitați bateria 
împreună cu obiecte și piese metalice, care ar putea provoca un scurtcircuit al contactelor bateriei. Bateria ar 
putea să se supraîncălzească, să ia foc sau să explodeze.

În cazul în care o persoană intră în contact cu electrolitul sau cu un alt lichid sau substanță care se găsește în 
baterie, trebuie să se spele imediat cu cantități mari de apă pentru a elimina această substanță. Dacă 
aceste substanțe intră în contact cu ochii, spălați ochii cu cantități mari de apă și solicitați imediat tratament 
medical. Nu aruncați bateriile reîncărcabile în foc sau în apă. În caz contrar, se poate produce o explozie.
O baterie reîncărcabilă nu ar trebui să fie aruncată la gunoiul menajer obișnuit, indiferent dacă a fost sau 
nu folosită. În conformitate cu reglementările în vigoare, ar trebui să duceți bateria la un punct de 
colectare sau să o puneți în containerul etichetat "Baterii uzate" din magazinul nostru.
Încărcați bateria numai cu un încărcător desemnat de producător. Un încărcător adecvat pentru un tip de 
baterie creează un risc de incendiu atunci când este utilizat cu un alt tip de baterie.
Folosiți scula electrică numai cu un acumulator destinat a fi utilizat în aceasta. Utilizarea unor baterii 
diferite poate duce la un risc de rănire sau la un pericol de incendiu.
Dacă nu utilizați bateria, depozitați-o departe de obiecte metalice, cum ar fi agrafe de hârtie, monede, chei, 
cuie, șuruburi sau alte obiecte mici, care ar putea duce la scurtcircuitarea contactelor bateriei. Scurtcircuitul 
contactelor bateriei poate provoca arsuri sau un incendiu.
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8. ÎNTREȚINERE ȘI DEPOZITARE
Întreținere  

AVERTISMENT

!
Se recomandă ca toate reparațiile sau înlocuirile pentru acest instrument să fie efectuate de un tehnician de 
service calificat. Contactați sau vizitați cel mai apropiat magazin Menards pentru mai multe informații.

 AVERTISMENT!
Folosiți întotdeauna doar o cârpă moale și uscată pentru a vă curăța șurubelnița, nu 
folosiți niciodată detergent sau alcool.
Deconectați unitatea de alimentare de la sursa principală înainte de curățare.

 ATENȚIE!
Niciun agent chimic nu este aprobat pentru a fi utilizat la curățarea acestei scule 
electrice. Curățați numai cu o cârpă sau un prosop uscat.

 ATENȚIE!
Deconectați încărcătorul dacă nu îl veți utiliza pentru o perioadă lungă de timp, dacă 
schimbați unealta sau dacă efectuați lucrări de întreținere a acesteia.

Acest instrument nu necesită o întreținere specială. Același lucru este valabil și pentru părțile electrice ale 
sculei. Verificați dacă dispozitivul prezintă semne de uzură.
Dacă încărcătorul este deteriorat (capacul, conductorii sau conectorul), aranjați imediat înlocuirea acestuia 
la centrul de service al furnizorilor.
Îngrijirea regulată a mașinii va asigura nu numai o durată de viață și o performanță 
îndelungată. Înainte de utilizare, verificați întotdeauna vizual dacă există piese 
uzate sau deteriorate.
Înlocuiți piesele deteriorate sau uzate. Pentru a vă asigura că mașina rămâne întotdeauna echilibrată, 
înlocuiți întotdeauna întregul set de scule uzate sau deteriorate.
Piesele uzate sau deteriorate ale mașinii pot fi înlocuite numai la un centru de service autorizat sau la 
vânzător. Înainte de curățare, deconectați acest produs de la sursa de alimentare.
Pentru a curăța părțile din plastic ale produsului, utilizați o cârpă moale înmuiată în apă călduță. Nu utilizați 
produse de curățare agresive și solvenți, deoarece acestea ar putea deteriora suprafața aparatului.
Nu curățați aparatul sub apă curentă și nu îl scufundați sub apă.
După schimbarea sculei de lucru, verificați dacă aceasta este fixată în poziția de depozitare. Nu 
utilizați unelte de lucru care nu sunt proporționate pentru a fi plasate în locașul din magazie.
Nu suprasolicitați scula electrică. Folosiți tipul potrivit de unealtă electrică pentru munca dumneavoastră. 
Atunci când se utilizează scula electrică corectă, rezultatul muncii va fi mai bun și mai sigur.
Dacă nu este posibil să activați sau să dezactivați comutatorul principal de declanșare, nu lucrați cu unealta. 
Toate uneltele electrice cu un comutator de declanșare care nu funcționează sunt periculoase și trebuie 
reparate.
Dacă nu lucrați cu unealta, depozitați-o în afara razei de acțiune a copiilor și împiedicați persoanele care nu sunt 
informate cu privire la funcționarea uneltei sau la acest manual de utilizare să lucreze cu ea. O unealtă electrică 
în mâinile unei persoane necalificate este periculoasă.
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Efectuați lucrări de întreținere a sculei. Verificați dacă există abateri sau blocaje ale pieselor în mișcare, 
deteriorări ale pieselor individuale și alți factori care ar putea afecta funcționarea sculei. În cazul în care 
unealta este deteriorată, dispuneți repararea acesteia
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înainte de a-l utiliza. Multe accidente sunt cauzate de întreținerea neglijată a unei unelte. Uneltele de tăiere 
întreținute corespunzător, cu muchii de tăiere ascuțite, sunt mai puțin predispuse să se blocheze în piesa 
de lucru și sunt mai ușor de manevrat.
Păstrați uneltele de tăiere ascuțite și curate. Uneltele de tăiere întreținute corespunzător, cu muchii de 
tăiere ascuțite, sunt mai puțin predispuse să se blocheze în piesa de prelucrat și sunt mai ușor de 
manevrat.
Utilizați sculele electrice, accesoriile, uneltele de lucru etc. în conformitate cu aceste instrucțiuni, într-un 
mod adecvat pentru tipul de sculă electrică dat și luați în considerare condițiile de lucru și tipul de muncă pe 
care o veți efectua. Utilizarea sculelor electrice în alte scopuri decât cele pentru care au fost proiectate poate 
fi periculoasă.
Întrerupătoarele deteriorate trebuie înlocuite la un centru de service autorizat sau la furnizor. Nu utilizați 
unelte electrice care nu pot fi pornite și oprite.
Nu lăsați uneltele electrice pornite fără supraveghere. Opriți întotdeauna scula și așteptați ca aceasta să se 
oprească complet înainte de a o lăsa jos.
Folosiți protecție auditivă. Nivelurile excesive de zgomot pot provoca leziuni auditive.
Atunci când executați sarcini în care uneltele de lucru pot intra în contact cu conductori electrici ascunși, țineți 
scula electrică de partea izolată care trebuie ținută. O unealtă de lucru care intră în contact cu un conductor 
electric "sub tensiune", va face ca părțile neizolate ale uneltei să devină sub tensiune și poate provoca 
ulterior vătămări prin șoc electric operatorului.
Pentru reparații, contactați un centru de service autorizat sau un furnizor care va folosi piese de schimb 
originale. Acest lucru va asigura funcționarea corectă a sculei electrice.

 ATENȚIE!
Utilizarea oricăror accesorii sau unelte care nu sunt recomandate în acest manual de 
utilizare poate crește riscul de rănire. Utilizați întotdeauna numai piese de schimb 
originale.

Curățați scula după finalizarea fiecărei sarcini de lucru.
Nu utilizați burghie și piese de prelungire a găuririi uzate sau deteriorate. Astfel de unelte pot supraîncărca 
motorul și pot scădea eficiența.
Aveți grijă să evitați deteriorarea motorului de către ulei sau apă.
Verificați în mod regulat dacă scula nu a fost deteriorată în timpul funcționării standard. Asigurați-vă că toate 
piesele sunt conectate corect și nu utilizați acest produs dacă una dintre piesele sale a fost deteriorată 
sau pierdută.
Când introduceți bateria în încărcător, asigurați-vă că aceasta este introdusă în mod corect și că nu există 
materiale între contactele bateriei, de exemplu pământ.
Bateria și încărcătorul trebuie să fie protejate de căldură și de soare. Nu expuneți aceste produse la 
temperaturi extreme.
Nu utilizați dispozitivul într-un mediu exterior. 
Utilizați numai încărcătorul furnizat cu acest 
instrument.
În cazul în care produsul este deteriorat sau funcționează defectuos, contactați un centru de service autorizat sau 
vânzătorul.

Depozitare
Depozitați scula într-un loc uscat, la o distanță suficientă de sursele de căldură sau de vaporii 
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periculoși. Nu așezați niciun alt obiect pe utilaj.
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9. DISPOZIȚIE
Aparatul, bateriile reîncărcabile, accesoriile și ambalajul trebuie să fie sortate pentru a fi 
reciclate în mod ecologic.

Nu aruncați uneltele electrice și bateriile/acumulatorii la gunoiul menajer!

Numai pentru țările CE:

În conformitate cu Directiva europeană 2012/19/UE, uneltele electrice care nu mai sunt 
utilizabile și, în conformitate cu Directiva europeană 2006/66/CE, bateriile/baterii defecte sau 
uzate trebuie colectate separat și eliminate într-un mod ecologic corect.

INSTRUCȚIUNI ȘI INFORMAȚII PRIVIND ELIMINAREA MATERIALELOR DE AMBALAJ FOLOSITE
Depozitați orice material de ambalaj folosit la locul stabilit de municipalitate pentru eliminarea deșeurilor.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE ȘI ELECTRONICE UZATE

Acest simbol de pe produse sau din documentele de însoțire înseamnă că produsele 
electrice sau electronice uzate nu trebuie aruncate la deșeurile municipale obișnuite. 
Predați astfel de produse la punctele de colectare stabilite pentru eliminarea, restaurarea și 
reciclarea corespunzătoare. Alternativ, în unele țări ale Uniunii Europene sau în alte țări 
europene puteți returna
produsele dvs. la dealerul local atunci când cumpărați un produs nou echivalent. Prin 
eliminarea respectuoasă a acestui produs puteți conserva resursele naturale prețioase și 
contribuiți la prevenirea oricăror efecte negative potențiale asupra mediului și sănătății 
umane care ar putea fi rezultatul eliminării greșite a deșeurilor. Adresați-vă autorităților 
locale sau celui mai apropiat punct de colectare
pentru detalii suplimentare. În cazul eliminării necorespunzătoare a acestui tip de deșeuri, 
se pot aplica sancțiuni în conformitate cu reglementările naționale.

Pentru companiile din țările Uniunii Europene
În cazul în care doriți să vă debarasați de dispozitivele electrice și electronice, solicitați 
informațiile necesare vânzătorului sau distribuitorului. Eliminarea în alte țări din afara 
Uniunii Europene. În cazul în care doriți să eliminați acest produs, adresați-vă autorităților 
locale sau vânzătorului dumneavoastră pentru informații necesare privind metoda de 
eliminare.

Acest produs îndeplinește toate cerințele de bază ale directivelor UE care i se 
aplică.

Textul, designul și specificațiile tehnice pot suferi modificări fără notificare prealabilă și ne rezervăm dreptul 
de a le modifica.

Manual de utilizare în limba originală.
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Garantijos taisyklësÇKarta Gwarancyjna

Vyrobní číslo 
Vyrobné číslo 
Vyrobné číslo 
Serial No.
Szériaszám 
Serijos Nr. 
Numer seryjny

Razítko a podpis prodejce 
Pečiatka a podpis predajcu 
Ștampila dealerului
A kereskedõ bélyegzõje 
Pardavéjo antspaudas 
Pieczątka i podpis sklepu
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Avásárásdátuma 
Pardavimo data 
Data zakupu

FIELDNANNO

Performanță în domeniul sănătății 
și al sănătății publice



Záruční podmínky Zãručné podmienky

Prodávající poskytuje Łupujícímu na yyrobeŁ zá- Predávajúci poskytuje kupujúcemu na vyroboŁ ruku v 
trvání 24 mésícu ad rr'-"i -y **- *cpu- 24 mesiacov záruku ad jeho prevzatia kupujúcim. jícím. 
Záruka se poskytuje za dále uvedenych pod- Záruka sa posŁytuje dàlej za nižsie uyedenych pod- mínek.ZáruŁa 
se vztahuje pouze na nové spotiební mienok. Záruka sa vzfahuje iba na spotrebny tovar zboží prodané 
spotïebiteli pro bêžné domácí použi- predany spotrebitelõvi na bežné domáce použitie. tí. Práva z 
odpovèdnosti za vady(reŁlamaci) müże Práva zozodpovednosti za chyby(reŁlamácie) môže Łupující uplatnit bud' 
u prodávajícího, u Łterého kupujúci uplatnit' bud' u predávajúteho, u Łtoré- byl vyrobeŁ zaŁoupen nebo v 
níže uvedeném au- ho bol vyrobok zakúpeny alebo v nižśie uvedenom torizovaném servisu. Kupující je 
povinen reklamaci autorizovanom service. Kupujúci je povinny rekla- uplatnit bez zbytečného odŁladu, aby 
nedocházelo máciu uplatniï bez zbytočného odkladu, aby ne- że zhorśení vady, nejpozdéji vsaŁ do konre 
zárucní dochádzalo ku zhoršeniu chyby, najneskôr však do doby. Kupující je povinen posŁytnout pii reklamaci 
konra záručnej doby. Kupujúci je povinny pri rekla- soucinnost nutnou pro ovêiení existence reŁIamo- mácii 
spolupracovaf pri overení existencie reżlamo- vané vady. Do reklamačního iízení se piijímá pou- vanej 
chyby. Do reŁlamačného procesu sa prijíma
ze kompletní a z duvodu dodržení hygienic*y'h iba kompletny- dôvodu dodržania hygienickyrh 
pïedpisu nezneciśtêny vyrobeŁ. Y pïípadê opráv- predpisov neznečisteny vyroboŁ. V prípade opráv- nèné 
reklamace se záruční doba prodlužuje a dobu nenej reŁlamácie sa záručná doba predlžuje a dobu
ad oŁamžiku uplatnêní reklamace do oŁamžiku ad okamžiŁu uplatnenia reŁlamácie do oŁamžiku pïevzetí 
opraveného vyroòŁu Łupujícím neŁo oka- prevzatia opraveného vyrohku Łupujúrim, kedy je mžiŁu, kdy 
je Łupující po sŁončení opravy povinen kupujúci pa skoncení opravy povin^y-y *°* r -- vyrobek pievzít. 
Kupující je povinen proŁázat svá vziaï. Kupujúci je povinny preuŁázat' svoje práva
prá\la reklarlÏ0Vat (ğ0klağ 0 ZakotlpenÍ VyroòŁtl, Zá- Feklarrl0Vaf (d0klad 0 ZakúpenÍ \/yr0hkiJ, ZáriJčny

ruční list,doklad a uvedení vyrodŁu do provozu...). list, doŁlad o uvedení vyroòŁu do prevádzŁy...). 
Záruka senevztahuje zejménana:   Záruka sa nevztahuje na:
• vady, na Łteré byla poskytnuta sleva- opotiebení -  'hyby, na ktoré boli posŁytnuté zlàvy - opotrebenia

iŁození vyrobku v dûsledŁu neodborné ci nesprávné poškodenievykrobkuvdôsIedŁuneodbornejcinespráv- 
instalace, použití yyrobku v rozporu s návodem k pa- nejinitaIácie,použitievyrobkuvrozporesnávodom na użiti 
platnymi právními piedpisy a obecnè známy- použitie s platnymi právnymi predpismi a vseobecne mi a 
obvyklymi zpusoby používání, v désledku pou- známymi a obvyklymi spôsobmi používania, vdôsled- żití vyrobku 
kjinému účelu, než ke kterému je urcen ku použitia vyrobku za inym účelom, než na ktory je
-pošŁozenívyrobkuvdúsIedŁuzanedbané nebo ne- urceny - poškodenie vyrobŁu v dôsledku zanedbanej 
správné údržby-poskozenívyrobkuzpûsobenéjeho alebo nesprávnej údrżby - posŁodenie vyrobku spô- 
znecištêním, nehodou a zásahem vysšímoci(żivelná sobené jeho znečistením, nehodou a zăsahom vyiiej událost, 
poźár, vniŁnutí vody...)- vady funŁčnos- moci(živelná udalosï,pożiar,vniknutievody...)-chy- ti vyrobŁu 
zpusobené nevhodnou Łvalitou signálu, byfunŁčnosti yyrobku spôsobené nevhodnou Łvalitou ruiivym 
elektromagneticŁym polem apod. - me- signálu, rušivym eleŁtromagneticŁym polom a pod.- cfianicté 
poitoiení rjrobtu(napr.ulomení tnoílítu, mechanictépoitodenierjrobtulnapr.zlomeniegom- pad...)- 
poitoiení ipusobené pouiitím nerhod- bíñ, pad....)- poitodenie spôsobené pouiitím ne- njth médií, 
náplní, spotiebníto materiale lbaterie) vhodnjcfi médií, năplní,spotrebnéto materiálu(baté- nebo 
nerhodnymi provoiními podmíntami (napf.  rie)alebo nevfiodnymi prevaditovymi podmienñmi( vysoté 
otolníteploty,rysotá rlttost prostîedí, o t i e -  napr. vysoté teploty v otolí,vysotá rlhtost'prostredia, 
sy...)- pośkoiení, úpravu nebojinjzasat do vyrob- otrasy...)-poitodenie, upravualebo inyzasah dory-
NIJ p r 0 Y e d e r i y  IJeOprávnêriOlJ rieb0 rieülJt0fİz0Yüri0lJ r0bŁlJ spôsobeny IJeOpráYlJe/10IJ üleb0 
rleülJt0rİZ0va-

osobou(servisem) - piípady, Łdy kupující pïi reŁIa- nou osobou (servisom) prípady, bed'Łupujúci pri re- maci 
neproŁáźe oprávnènost svych práv(Łdy a kde kIamá'ii nepreuŁáže oprávnenosïsvoji'h práv( Łedy reŁlamovany 
vyrobeŁ zaŁoupil) - prípady, kdy se a Łde reklamovany vyrobok zakúpil)- prípady, Łed'sa údaje v 
pïedloźenych dokladecll Iîšíod údaju uvede- údaje vpredloźenych doŁladoch Iíšia od údajovuvede- riyCh na 
YyrObŁlJ apiípüdy, Łdy rel'lüIrl0vüfly Yyf0bel' fljCll fłü YyrObŁlJ a pfípüdy, Łed'reŁlüITl0Yüny YyrObOŁ nelze ztotožnit s 
vyrobkem uvedenym v doŁIade'h, sa nestotožńuje s vjrobkom uvedenym v dokIado'h, Łterymi Łupující prokazuje 
svá - práva reŁlamovat ktorymi kupujúci preuŁ8zuje svoje práva reŁl8mo- (napï. pośkození vyrobního čísla 
nebo zárućní plom- v8ï(napr. poškodenie vyrobného čísla alebo záručnej ba piístroje, pïepisované údaje v 
dokladech...) plombyprístroja,prepisované údajevdokladoch...).

Condiții de garantare

Acest produs este garantat pentru o perioadă de 24 de 
luni de la data achiziției către utilizatorul 
final. Garanția este limitată la următoarele 
condiții. Garanția se referă numai la bunurile 
clientului care utilizează produsul pentru uz 
casnic.Cererea de service poate fi depusă fie la 
magazinul dealerului de unde a fost cumpărat 
produsul, fie la magazinele de service autorizate 
menționate mai jos. Utilizatorul final este obligat să 
formuleze o reclamație imediat ce apar defectele, dar 
numai până la sfârșitul perioadei de garanție. 
Utilizatorul final
-utilizatorul este obligat să coopereze pentru a 
certifica defectele de clai- miere. 0niciodată 
nu va fi acceptat decât un produs finalizat și 
curat (care respectă standardele de igienă). În 
cazul unei cereri de garanție eligibile, perioada 
de garanție va fi prelungită cu perioada cuprinsă 
între data solicitării cererii de garanție și data 
preluării produsului de către utilizatorul final 

sau data la care utilizatorul final este obligat să 
îl preia. Pentru a obține serviciul în cadrul 

acestei garanții, utilizatorul final este obligat 
să certifice cererea de despăgubire cu următoarele 
documente completate corespunzător: chitanță, 
certificat de garanție, certificat de instalare. ... 
Această garanție este nulă în special dacă se 
aplică după cum urmează: - Defecte care au fost 
puse în vânzare. - Deteriorări "de uzură" 

cauzate de utilizarea obișnuită. - 
Produsul a fost deteriorat în urma unei 

instalări neprofesioniste sau greșite, utilizat 
contrar manualului de instrucțiuni de aplicare, 

utilizat contrar prevederilor legale.
ena'tlTlerit și COlTliTlOn pr0cesele de IJSe 0r IJSed f0r

un alt scop pentru care a fost proiectat.-Produsul 
a fost deteriorat din cauza unei întrețineri 
neîngrijite sau insuficiente.-Produsul a fost 
deteriorat din cauza murdăriei, a unui caz de 
forță majoră (dezastru natural, incendiu, 
inundații,...). - Defecte de funcționalitate 
cauzate de dualitatea scăzută a semnalului, 
interferențe ale câmpului electromagnetic et'.- 
Produsul a fost me'hani'aIIy deteriorat(de 
exemplu, buton spart, cădere...).- Deteriorări 
cauzate de utilizarea unor suporturi, umpluturi, 
consumabile (ba- ttere) sau de condiții de lucru 
neadecvate (de exemplu, temperaturi ridicate, 
umiditate ridicată, cutremure,...). - Repararea, 
modificarea sau altă acțiune de defecțiune a 
produsului de către o persoană neautorizată.- £nd-
utilizatorul nu a dovedit suficient dreptul său de 
a revendica (momentul și locul de

din datele privind produsele.- Cazurile în care 
"mimarea
nu poate fi folosit pentru a fi preîntâmpinat.
documente trimise (de exemplu, numărul de serie sau 
numărul de
sigiliul de garanție a fost deteriorat).
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2310, Szigetszentmiklós
Kántor u. 10

A FAST Hungary Kft. (2310, Szigetszentmiklós, 
Kántor u. 10) mint a termék magyarországi im- 
portőrea jótállási jegyen feltüntetett típusú és gyár- 
tási számú készülékre jótállást biztosít a fogyasztók 
számára az alábbi feltételek szerint:



Garanții ćaisyklés
Siam gaminiui suteiŁiama 24 mênesię nuo jsigi- 
jimo datos garanja. Garantija apsiriboja źemiau 
pateikiamomis sąlygomis. Garantija skirta tit ga- 
miniams, skirtiems buitiniam naudojimui. Dél 
ga- rantinio remonto pirkêjas gali Łreiptis j 
pardavéjo parduotuvg, Łurioje gamin| pirko, arba | 
nurodytus jgaliotus te'hninês prieżiúros centrus. 
Galutinis naudotojas |sipareigoja pateiŁti 
pretenziją nedel- siant pa defeŁto atsiradimo, 
tačiau tik iki garanj- as galiojimo periods pabaigos. 
Galutinis naudotojas jsipareigoja bendradarbiauti 
patvirtinant gaminio defektus, dél Łurią pateikia 
pretenziją. Priimtas bus tik pilnai sukomplektuotas 
ir švarus (pagal higie- nos standartus) gaminys. 
Jei pretenzija dél garan- tinio remonto bus 
pagrjsta, gaminio garantijos ga- liojimo periodas 
bus prailgintas atitinkamai periods nuo pretenzijos 
pateiŁimo datas iki galutinis naudo- tojas pasiims 
sutaisytą gamin| arba iki datos, Sada galutinis 
naudotojas turêtą pasiimti sutaisytą ga- min|. 
Norédamas gauti garantinio remonto paslau- gas, 
galutinis naudotojas turi patvirtinti pretenziją pilnai 
užpildytais seŁanciais doŁumentais: pirŁimo kvitu, 
garantiniu talonu, instaliavimo sertifiŁatu. ... 
Garantija netaikoma: - NuŁainotoms (brokuo- 
toms) prekems. - prastinai susidêvincioms gaminio 
dalims - Gedimams, atsiradusiems neprofesionali- 
ai ar neteisingai gamin| instaliavus, nesilaikant ga- 
minio naudojimo instrukciją, naudojant gamin| ne 
pagal jstatymą numatytus standartus ar |prastinius 
tokio tipo gaminiy naudojimo pro'esus, naudojant 
gaminj Łitai pasŁirciai nei numatyta. - Gedimams, 
atsiradusiems dčl netinkamos ar nepaŁankamos ga- 
minio priežiúros. - Gedimams, atsiradusiems dêl 
purvo, nenugalimos jegos aplinkybiy (stichinią ne- 
laimię, gaisro, potvynio,. ..). - Gedimams, atsira- 
dusiems del prastos ŁoŁybes signalo, elektromag- 
netinio IauŁo triŁdźią ir kt. - Radus mechaninią 
pażeidimy (pvz. sulaužyti mygtuŁai, Łritimo po- 
žymiai...). - Gedimams, atsiradusiems 
naudojant gaminj su netinŁamomis 
laikmenomis, jungiant prie netinŁamy timid, 
dedant j gamin| netinŁamus maitinimo saltinius 
(baterijas) ar del bet ŁoŁię kite
fletİnŁamy riülJd0jilTl0 Sğlygy (pYZ. üIJŁŠt0S telTlpe-
ratúros, didelés dregmes, žemes drebčjimy...). - 
Nustačius, had gaminys taisytas, modifiŁuotas arar- 
dytas nejgaIiot# tai daryti asmeny. - Jei galutinis 
naudotojas neturi visa reiŁalîngę doŁumentę, |ro- 
dančię jo teisț | garantinj remontą (pvz. dokumen- 
to, kur búty nurodytas gaminio jsigijimo IaiŁas ir vi-
eta). a eİ düta püteiŁtlJ05e d0kIJITIefłtIJ0Se SŁirİü5İ 
fllJ0 düt0S üfłt gülTiİflİ0.

Războaie de război
Product objțty jest 24 - miesițczną gwarancją, po- 
cząwszy od daty zakupu przez klienta. Gwarancja jest 
ograniczona tylko do przedstawionych dalej warun- 
Łów. Gwarancja obejmuje tylŁo produŁty zakupione w 
Polsce i jest ważna tylko na terytorium Rzeczpo- 
spolitej PolsŁiej. Gwarantja obejmuje tylko produŁty 
funkcjonujące w warunŁach gospodarstwa domo- 
wego(nie dotyczy produŁtów oznaczonychjaŁo "Pro- 
fessional"). Zgłoszenia gwarancyjnego można doŁo- 
nać w autoryzowanej sieci serwisowej lub w sklepie, 
gdzie produkt został nabyty. UżytkowniŁjest zobow- 
iązany zgłosić usterkț niezwłocznie pa jej wyżryciu, a 
najpóźniej w ostatnim dniu obowiązywania okresu 
gwarancyjnego. UżytkowniŁ jest zobowiązany do pr- 
zedstawienia i udokumentowania usterżi. Tylkokom- 
pletne i czyste produkty (zgodnie ze standardami hi- 
gienicznymi) bțdą przyjmowane do naprawy. Usterki
bțdą IJSiJWüne przez ülJt0ryZ0WalÏy piJlÏŁt SerWiSOWy
w możliwie ŁrótŁim terminie, nieprzeŁraczającym 
14 dni roŁorzych. Okres gwarancji przedłuża się a 
czas pobytusprzętu w serwisie. Klient moie uhiegać 
się a wymiang sprzgtu na wolny ad wad, jeżeli punŁt 
serwisowy stwierdzina pismie,że usunițcie wadyjest 
niemożliwe. Aby product mógłbyćprzyjgty przezser-

nały: dowodu zaŁupu (paragon lub faŁtura), podbitej i 
wypdnionej Łarty gwarancyjnej, certyfiŁatu insta- 
lacji (niektóre produŁty).
Gwarancja zostaje unieważniona,jeśli:
• usterka była widoczna w chwili zakupu, - usterŁa 
wynita ze zwytłego uiytŁowania i zuiycia, - pro- 
dukt został usztodzony z powodu złej instalarji, ni- 
ezastosowania się do instrutcji obsługi lub uiștto- 
wania niezgodnego z przeznaczeniem, - produtt 
został usitodiony i ponodu iłej tonserwacji lub jej 
bratu, u pr0dutt 20Stał uSit0di0riy i p0W0dil ia- 
nieușsitzenia, nypadtu lub otolirinośti o charak- 
terze sił wyisiyct (powòdí, poiar, wojny, iamie- 
siti- itp.) - produkt wytaiuje iłe diiałanie i 
powodu słabego sygnału, iatłòcen 
electromagnetycinyct itp., - product iostał 
usitodiony mectaniunie lnp. wyłamany 
przyrist, upadek, itp.), - produtt został 
usiŁodzonș z powodu uiycia niewłaściwyct 
materiałòn etsploatacyjnycfi, nośnitòw, atresori- 
òw, baterii, aŁumulatorŁòw itp.lub z ponodu uiyt- 
towania w iłych warunkach (temperatura, wilgot- 
nosc, wstrząsy itp.), - product był naprawiany lub 
modyfitowany pries nieautoryzowany personal,
• użytkownik nie jest w stanie udowodnić zakupu 
(nieczytelny paragon lub faktura), - dane na przed- 
stawîonșrh dotumentarh są inne niina urządieniu,
• product me moie być zidentyfŁowany ze wiględu 
na usztodienie numeru seryjnego tub plombș gna-





jÏÎÎÎØ 
FIELDNANN

Perfo rm anță la domiciliu și în casă


